
(A)   GE.10-15379 

  مجلس حقوق الإنسان
  الفريق العامل المعني بالاستعراض الدوري الشامل

  الدورة الثامنة
  ٢٠١٠نوفمبر / تشرين الثاني١٢-١جنيف، 

         السامية لحقـوق الإنـسان وفقـاً        تجميع للمعلومات أعدته المفوضية       
  ٥/١من مرفق قرار مجلس حقوق الإنسان ) ب(١٥للفقرة 

  منغوليا    

هذا التقرير هو تجميع للمعلومات الواردة في تقارير هيئات المعاهدات، والإجـراءات              
تحـدة  الخاصة، بما في ذلك ملاحظات الدولة المعنية وتعليقاتها، وغير ذلك من وثائق الأمم الم             

ولا يتضمن التقرير أية آراء أو وجهات نظر أو اقتراحات مـن جانـب      . الرسمية ذات الصلة  
. المفوضية السامية لحقوق الإنسان بخلاف ما يرد منها في التقارير العلنية الصادرة عن المفوضية

وقد ذُكِـرت   . وهو يتبع هيكل المبادئ التوجيهية العامة التي اعتمدها مجلس حقوق الإنسان          
وقد روعـي في    . بصورة منهجية في حواشي نهاية النص مراجع المعلومات الواردة في التقرير          

وعند عـدم وجـود    . إعداد التقرير أن دورية الاستعراض في الجولة الأولى هي أربع سنوات          
. معلومات حديثة، أُخِذت في الاعتبار آخر التقارير والوثائق المتاحة إذا كانت لا تزال صالحة             

ن هذا التقرير لا يجمع سوى المعلومات الواردة في وثائق الأمم المتحدة الرسمية، فـإن               ولمّا كا 
الافتقار إلى معلومات عن مسائل محددة أو إلى التركيز على هذه المسائل قد يُعزى إلى عـدم                 

أو إلى تدنّي مستوى التفاعل أو التعاون مع الآليـات الدوليـة            /التصديق على معاهدة ما و    
  .انلحقوق الإنس
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  المعلومات الأساسية والإطار  -أولاً   

  )١(نطاق الالتزامات الدولية  -ألف   

  )٢(المعاهدات العالمية الأساسية لحقوق الإنسان
تاريخ التصديق أو الانضمام 

 التحفظات/الإعلانات  أو الخلافة
الاعتراف بالاختصاصات المحددة 

 لهيئات المعاهدات

 ـ     ع أشـكال   الاتفاقية الدولية للقضاء على جمي
  التمييز العنصري

  لا): ١٤المادة (شكاوى الأفراد   )١٧المادة (نعم   ١٩٦٩أغسطس / آب٦

العهد الدولي الخاص بـالحقوق الاقتـصادية       
  والاجتماعية والثقافية

نوفمبر / تشرين الثاني  ١٨
١٩٧٤  

  -  ))١ (٢٦الفقرة (نعم 

نوفمبر /ني تشرين الثا  ١٨  العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية
١٩٧٤  

الشكاوى المتبادلة بين الـدول       ))١ (٤٨الفقرة (نعم 
  لا): ٤١المادة (

البروتوكول الاختياري الأول للعهد الـدولي      
  الخاص بالحقوق المدنية والسياسية

  -  -  ١٩٩١أبريل / نيسان١٦

اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضـد        
  المرأة

  -  -  ١٩٨١يوليه / تموز٢٠

كول الاختياري لاتفاقية القضاء علـى      البروتو
  جميع أشكال التمييز ضد المرأة 

 ٨المادتـان   (إجراءات التحقيق     -  ٢٠٠٢مارس / آذار٢٨
  لا): ٩و

 ـ      روب اتفاقية مناهضة التعذيب وغيره من ض
   ة أو اللاإنـسانية   المعاملة أو العقوبـة القاسـي    

  أو المهينة

ينـاير  / كانون الثاني  ٢٤
٢٠٠٢  

 تبادلة بين الـدول   الشكاوى الم   -
  لا): ٢١المادة (

  لا): ٢٢المادة (شكاوى الأفراد 
): ٢٠المادة  (إجراءات التحقيق   

  نعم
  -  -  ١٩٩٠يوليه / تموز٥  اتفاقية حقوق الطفل

البروتوكول الاختياري لاتفاقية حقوق الطفل     
  المتعلق بإشراك الأطفال في التراعات المسلحة

أكتوبر / تشرين الأول  ٦
٢٠٠٤  

ملزِم بموجب  إعلان  
   سنة١٨: ٣المادة 

-  

البروتوكول الاختياري لاتفاقية حقوق الطفل     
المتعلق ببيع الأطفال وبغاء الأطفال واستغلال      

  الأطفال في المواد الإباحية

ــران٢٧ ــه / حزي يوني
٢٠٠٣  

-  -  

  -  -  ٢٠٠٩مايو / أيار١٣  اتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة 
 حقـوق   البروتوكول الاختيـاري لاتفاقيـة    

  الأشخاص ذوي الإعاقة
 ٦المادتـان   (إجراءات التحقيق     -  ٢٠٠٩مايو / أيار١٣

  نعم): ٧و
توقيع  ()٣(البروتوكول الاختياري للعهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية        : معاهدات أساسية ليست منغوليا طرفاً فيها     

، والبروتوكول الاختياري لاتفاقيـة مناهـضة    لعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية      ل الثانيالبروتوكول الاختياري   ،  )٢٠٠٩فقط،  
التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة، والاتفاقية الدولية لحماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد                

  .)٢٠٠٧توقيع فقط،  (يع الأشخاص من الاختفاء القسريالاتفاقية الدولية لحماية جمأُسرهم، و
    

  التصديق أو الانضمام أو الخلافة  صكوك دولية رئيسية أخرى ذات صلة
  نعم  اتفاقية منع جريمة الإبادة الجماعية والمعاقبة عليها
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  نعم  نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية
  نعم  )٤(بروتوكول باليرمو

  لا  )٥(ديمو الجنسيةاللاجئون وع
  الثالث البروتوكول نعم،   )٦( بها والبروتوكولات الإضافية الملحقة١٩٤٩أغسطس / آب١٢ اتفاقيات جنيف المؤرخة في

  نعم  )٧(الاتفاقيات الأساسية لمنظمة العمل الدولية
  نعم  مجال التعليملمكافحة التمييز في ) منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة(اتفاقية اليونسكو 

إجراءاتها الخاصة بـأن    أو  /معاهدات الأمم المتحدة و   من هيئات   هيئات  عدة   تأوص  -١
الاتفاقية الدولية لحماية حقوق جميع العمال المهاجرين       : تصدق منغوليا على الاتفاقيات التالية    

، )٩(الاتفاقية الدولية لحماية جميع الأشخاص مـن الاختفـاء القـسري          ، و )٨(وأفراد أسرهم 
العقوبة القاسية  أو  ضروب المعاملة   والبروتوكول الاختياري لاتفاقية مناهضة التعذيب وغيره من        

للعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية     الثاني  البروتوكول الاختياري   و،  )١٠(أو اللاإنسانية أو المهينة   
تـصادية  لعهد الـدولي الخـاص بـالحقوق الاق       ، والبروتوكول الاختياري ل   )١١(والسياسية

             المتعلقـة بمركـز اللاجـئين وبروتوكولهـا        ١٩٥١عام  واتفاقية  ،  )١٢(والاجتماعية والثقافية 
اتفاقية ، و)١٤(١٩٥٤ لعام الجنسية الاتفاقية المتعلقة بمركز الأشخاص عديميو ،)١٣(١٩٦٧لعام 

 المتعلقة ١٨٣ م رقاتفاقية منظمة العمل الدولية، و١٩٦١ لعام الجنسية تخفيض حالات انعدام
  .)١٥(بحماية الأمومة

 ٦التصديق على تعديل الفقرة     لحنة القضاء على التمييز العنصري منغوليا ب       توصأو  -٢
 على  هاوحثت،  )١٦( من الاتفاقية الدولية للقضاء على جميع أشكال التمييز العنصري         ٨من المادة   

)١٧(فاقية من الات١٤الإعلان الاختياري المنصوص عليه في المادة إصدار 
.  

         الإعـلان المتعلـق    بإصـدار   منغوليـا   التعذيب  أوصى المقرر الخاص المعني بمسألة      و  -٣
البلاغـات   لاعتراف باختصاص اللجنـة في تلقـي  ل من اتفاقية مناهضة التعذيب ٢٢بالمادة  
 . )١٨(الفردية

  الإطار الدستوري والتشريعي  -باء   
ل عن قلقها مـن أن بعـض الأحكـام          لجنة حقوق الطف  أعربت  ،  ٢٠١٠في عام     -٤

منغوليا تـشريعاتها مـع    توائم  ، وكررت توصيتها بأن     )١٩(الاتفاقيةغير متوائمة مع    التشريعية  
  .)٢١(تشريعي شامل بشأن حقوق الطفلاعتماد قانون على أيضا ها وشجعت. )٢٠(الاتفاقية

من أن  عن قلقها   رأة  ، أعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد الم        ٢٠٠٨في عام   و -٥
لاتفاقيـة، وأن بعـض     مها مع ا  ؤوات تحديد مدى    لقوانينها بغية  مراجعة شاملة    تجرمنغوليا لم   

 على اسـتعراض    منغوليا اللجنة   توحث .تظل سارية المفعول  الأحكام التمييزية ضد المرأة قد      
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علـى  منغوليا  اللجنة   توشجع. )٢٢(جميع القوانين القائمة، وتعديل أي أحكام تمييزية متبقية       
اعتماد مشروع القانون المتعلق بالمساواة بين الجنسين الذي يتضمن تعريفا للتمييز المباشر وغير             

 . )٢٤( منغوليا إلى سن تشريع يحظر التحرش الجنسيتكما دع. )٢٣(المباشر

لجنة الخـبراء المعنيـة بتطبيـق الاتفاقيـات      ، لاحظت   ٢٠٠٨ و ٢٠٠٩ يفي عام و  -٦
 أن قانون العمل    ،)منظمة العمل الدولية  لجنة خبراء   (  لمنظمة العمل الدولية   والتوصيات، التابعة 

أضيق " يؤدون نفس العمل  الذين  لموظفين والموظفات   بين ا "نص على المساواة في الأجر      يي  ذال
 ـ ، الذي يتجاوز ١٠٠من مبدأ اتفاقية منظمة العمل الدولية رقم نطاقا   نفس مسألة أدائهـم ل
 المساواة في   نضميوطلبت اعتماد تشريع    . تساويةالمقيمة  ذي ال ختلف  الميشمل العمل    ل العمل،

  . )٢٥(الأجر بين الرجل والمرأة عن العمل ذي القيمة المتساوية
عن قلقها مـن عـدم      القضاء على التمييز العنصري     أعربت لجنة   ،  ٢٠٠٦في عام   و  -٧

 الانـشغال ربت عن   وأع. )٢٦(التشريعات المنغولية تعريف واضح للتمييز العنصري في      وجود  
          ت وأشـار .)٢٧(المـدني والإداري  الميدانينإزاء عدم وجود تشريع بشأن التمييز العنصري في    

 لتمييز العنصريتروج لالمنظمات التي عدم مشروعية حظر وتنص على   إلى عدم وجود أحكام     
 التمييـز  حظـر منغوليـا تـشريعا لمنـع و      تسن  وكررت توصيتها بأن    . )٢٨(وتحرض عليه 

 . )٢٩(العنصري

  الإطار المؤسسي والبنية الأساسية لحقوق الإنسان  -جيم   
          ضـمن   اللجنة الوطنيـة لحقـوق الإنـسان في منغوليـا       اعتمدت ٢٠٠٨في عام     -٨

    لجنة التنسيق الدولية للمؤسسات الوطنية المعنيـة بتعزيـز وحمايـة           من جانب    "ألف"الفئة  
 . )٣٠(حقوق الإنسان

بإنشاء اللجنة الوطنية لحقـوق   المرأة اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد ترحبو  -٩
 إلى  المقدمةلأن غالبية الشكاوى    ها أعربت عن قلقها     لكن. )٣١(٢٠٠٠الإنسان في منغوليا عام     

القلق أيضا إزاء عـدم     عن   اللجنةأعربت  و.  سكان يعيشون في أولانباتار    منوردت  اللجنة  
. )٣٢(يز على أساس الجنس على الرغم من انتشار العنف ضد المـرأة           وجود شكاوى من التمي   

اللجنـة الوطنيـة لحقـوق      اختصاص  لتوعية ب لجهودها  بمضاعفة  منغوليا  تقوم  وأوصت بأن   
وشجعت لجنة حقوق الطفل منغوليا     . )٣٣(والنظر فيها من النساء   شكاوى  الإنسان في تلقي ال   

سان في منغوليا ولاية وأهلية تلقي الشكاوى       أن تكون للجنة الوطنية لحقوق الإن     ضمان  على  
ملائمـة   آليات لتقديم الشكاوى يسهل الوصـول إليهـا وتكـون         من الأطفال من خلال     

 . )٣٤(للأطفال



A/HRC/WG.6/9/MNG/2 

5 GE.10-15379 

المعنيـة  وطنية اللجنة الإنشاء ب المرأة اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد تورحب  -١٠
الحضور الكافي أو الموارد    ا لا تملك    لأنه ها أسفت ، لكن ٢٠٠٥لمساواة بين الجنسين في عام      با

  .)٣٥(اللازمة للنهوض بواقع المرأة وتعزيز المساواة بين الجنسين

  تدابير السياسة العامة  -دال   

                      خطـة العمـل الوطنيـة لحمايـة الطفـل         حقـوق الطفـل     نة  لجتلاحظ  بينما    -١١
الكافيـة  وتخصيص المـوارد  جديدة  خطة  اعتمادتوصي ب ، فإنها   )٣٦()٢٠١٠-٢٠٠٢( ونموّه

  .)٣٧(فضلا عن وضع آلية متابعة وتقييم
البرنامج الوطني للحماية من الاتجـار بالأطفـال        وأعربت اللجنة عن قلقها من أن         -١٢

  . )٣٨(باليرمووالنساء لأغراض الاستغلال الجنسي لا يتناول انتهاكات جميع أحكام بروتوكول 
) ٢٠٠٩-٢٠٠٥(الأمـم المتحـدة     خطة عمل    منغوليا   ، اعتمدت ٢٠٠٥في عام   و  -١٣

 . )٣٩(للبرنامج العالمي للتثقيف في مجال حقوق الإنسان مع التركيز على النظام المدرسي الوطني

  تعزيز حقوق الإنسان وحمايتها على أرض الواقع  -ثانياً   

  التعاون مع آليات حقوق الإنسان  -ألف   

  التعاون مع هيئات المعاهدات  -١  

  )٤٠(ة المعاهدةهيئ
آخـر تقــرير تم    
  حالة الإبلاغ  رد المتابعة  آخر ملاحظات ختامية  تقـديمه والنظر فيه

التقرير الموحد للتقارير التاسع عشر       -   ٢٠٠٦أغسطس /آب  ٢٠٠٥ لجنة القضاء على التمييز العنصري
إلى الحادي والعشرين الـذي يحـين       

  .٢٠١٠موعد تقديمه عام 
وق الاقتصادية  اللجنة المعنية بالحق  

 والاجتماعية والثقافية 
الرابع الذي كان موعد تقديمه     التقرير    -  ٢٠٠٠أغسطس /آب  ١٩٩٨

  .٢٠٠٣منذ عام  قد حان
التقرير الخامس الذي كان موعـد        -  ٢٠٠٠مارس /آذار  ١٩٩٨  اللجنة المعنية بحقوق الإنسان

، وتم  ٢٠٠٣ه قد حان منذ عام      تقديم
  .٢٠٠٩تقديمه عام 

عنية بالقضاء على التمييز    اللجنة الم 
  ضد المرأة

ــشرين الأول  ٢٠٠٧ ــوبر /ت أكت
٢٠٠٨  

 في   تقديمه يحل موعد 
ــشرين الأول  /تـ

  ٢٠١٠أكتوبر 

 يحين  ناللذاالتقريران الثامن والتاسع    
  .٢٠١٤موعد تقديمهما عام 

التقرير الأولي الذي كـان موعـد         -  -  -  لجنة مناهضة التعذيب
  .٢٠٠٣تقديمه قد حان منذ عام 

التقرير الخامس الذي يحـين موعـد      -  ٢٠١٠يناير /كانون الثاني  ٢٠٠٨  نة حقوق الطفللج
  .٢٠١٤تقديمه عام 
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  )٤٠(ة المعاهدةهيئ
آخـر تقــرير تم    
  حالة الإبلاغ  رد المتابعة  آخر ملاحظات ختامية  تقـديمه والنظر فيه

 لاتفاقيـة البروتوكول الاختياري   
حقوق الطفل المتعلـق بإشـراك      

  الأطفال في التراعات المسلحة

  -  -  ٢٠١٠يناير /كانون الثاني  ٢٠٠٨

 لاتفاقيـة البروتوكول الاختياري   
علق ببيع الأطفال   حقوق الطفل المت  

ــتغلال  ــال واس ــاء الأطف وبغ
  ال في المواد الإباحيةـالأطف

  -  -  ٢٠١٠يناير /كانون الثاني  ٢٠٠٨

ــخاص ــوق الأش ــة حق   اتفاقي
  ذوي الإعاقة

التقرير الأولي الذي يحـين موعـد         -  -  -
  .٢٠١١تقديمه عام 

  التعاون مع الإجراءات الخاصة  -٢  
  نعم  وُجهت دعوة دائمة

  ؛ )٤١(٢٠٠٩أكتوبر /تشرين الأول ٨-١المقرر الخاص المعني بالحق في التعليم،   ر الزيارات أو التقارير المتعلقة بآخر البعثاتآخ
  / أيلـول ٢٤(المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان في جمهورية كوريا الـشعبية الديمقراطيـة              

 )٤٣(٢٠٠٧ديـسمبر   / كـانون الأول   ٢١-١٥؛  )٤٢(٢٠٠٩أكتـوبر   / تشرين الأول  ١ - سبتمبر
  .)٤٤()٢٠٠٦ديسمبر / كانون الأول٢٣-١٨و

  -  زيارات اتفق عليها من حيث المبدأ
  -  زيارات طُلب إجراؤها ولم يوافق عليها 

  أعرب المقرر الخاص المعني بالحق في التعليم عن تقـديره لمنغوليـا لمـا قدمتـه مـن مـساعدة                     التعاون أثناء البعثات/التيسير
  .)٤٥(نجاح الزيارةلإ

  .)٤٧(٢٠١٠ و)٤٦(٢٠٠٨المقرر الخاص المعني بمسألة التعذيب في العامين   متابعة الزيارات

  .وردت منغوليا على خمس رسائل. أثناء الفترة المشمولة بالاستعراض، تم إرسال سبع رسائل الردود على رسائل الادعاءات والنداءات العاجلة
  الـتي أرسـلها المكلفـون بولايـات         ٢٣    ردت منغوليا على اسـتبيانين مـن الاسـتبيانات ال           ستبيانات المتعلقة بمسائل مواضيعيةالردود على الا

  .)٤٨(الإجراءات الخاصة

تنفيذ الالتزامات الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان، مع مراعاة القانون الإنـساني             -باء   
  الدولي المنطبق

  واة وعدم التمييزالمسا  -١  
عن أسفها لعدم كفاية التـدابير      المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة        اللجنة   تعربأ  -١٤

والقوالب النمطية الـصلبة    التي اتخذتها الدولة الطرف للتصدي للممارسات التمييزية التقليدية         
لب النمطية لا تزال   ن هذه القوا  ولأبشأن أدوار ومسؤوليات المرأة والرجل في الأسرة والمجتمع         

وأعربت اللجنـة المعنيـة بـالحقوق الاقتـصادية         . )٤٩(تنعكس في التشريعات والسياسات   
  . )٥٠(والاجتماعية والثقافية عن شواغل مشابهة
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ارتفاع معـدل   عن قلقها إزاء     بالقضاء على التمييز ضد المرأة       المعنيةوأعربت اللجنة     -١٥
  .)٥٢(إلى كفالة حقوق متساوية للمرأة في مجال التوظيف ودعت منغوليا )٥١(لبطالة بين النساءا

وأعربت اللجنة عن قلقها إزاء التمييز ضد المرأة في مجال التوظيف في القطاعين العام                -١٦
في القيمة، وعدم حمايـة الأمومـة       المتساوي  العمل  لقاء  والخاص وعدم المساواة في الأجور      
أن إلى  أشارت لجنة خبراء منظمة العمل الدوليـة        و. )٥٣(والأحكام التمييزية في قانون العمل    

التي تستند إلى تصورات نمطية بشأن قدرتها       و) في قانون العمل  (رأة  لمبااصة  الخوقائية  التدابير  ال
وطلبت من منغوليا   . إلى انتهاكات لمبدأ المساواة في الفرص والمعاملة      تؤدي  ودورها في المجتمع    

  .)٥٤(حماية الأمومة علىوقائية التدابير الضمان اقتصار 
، لاحظت لجنة خبراء منظمة العمل الدولية أنه بينما نجحت المرأة في            ٢٠١٠وفي عام     -١٧

، الاستفادة من الفرص التعليمية، كانت هناك فجوة في مشاركتها في القطاعات الأعلى أجراً            
حظات وقدم فريق الأمم المتحدة القطري ملا     . )٥٥(تسلمها لمناصب إدارية أقل   فرص   توكان

مماثلة، وأشار كذلك إلى أن عمل النساء يتركز في وظائف منخفضة الأجـر في قطاعـات                
  . )٥٦(الزراعة والمبيعات والتصنيع والخدمات والتعليم والصحة

وأشار فريق الأمم المتحدة القطري إلى أن التمييز على أساس العمر والجنس والوضع               -١٨
  . )٥٧(ئف في الصحف المحلية تحدد العمر والجنسالاجتماعي موجود وأن بعض إعلانات الوظا

وأعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقها إزاء الصعوبات التي               -١٩
تواجهها المرأة الريفية في الحصول على الخدمات الصحية الكافية والمياه النظيفـة وخـدمات          

وحثت اللجنة منغوليا على إيلاء اهتمـام       . )٥٨(المرافق الصحية وفي المشاركة في صنع القرار      
خاص لاحتياجات المرأة الريفية من خلال كفالة مشاركة المرأة الريفية مشاركة كاملـة في              
عمليات صنع القرار وضمان حصولها على الخدمات الصحية والميـاه النظيفـة وخـدمات              

  . )٥٩(الصرف الصحي دون تمييز
غير   المتخذة لحماية الأطفال الضعفاء من التمييز،      التدابير وتلاحظ لجنة حقوق الطفل     -٢٠

أنها لا تزال تشعر بالقلق من أن التمييز القائم على الجنس يؤثر على البـنين والبنـات، وأن                  
الأطفال يعاملون معاملة غير متساوية من الناحية العملية على أساس اعتبارات منها المجموعة             

اقة، ومستوى المعيشة، أو لأسباب تتعلق بأسرة الطفـل،   الإثنية التي ينتمي إليها الطفل، والإع     
 الاجتماعي للأطفال ذوي الإعاقة     الاستبعادكما تشعر اللجنة بالقلق إزاء      . )٦٠(أو محل إقامته  

جتماعيـة  الارعاية التعليم و النتيجة الافتقار إلى بنية تحتية سليمة وعدم إمكانية حصولهم على           
  .)٦١(صحيةالدمات الخو

المقرر الخاص المعني بالحق في التعليم الفصل بين الأطفال ذوي الإعاقة الذين            ولاحظ    -٢١
، وأوصى بأن تصمم منغوليا وتنفذ بـرامج تعليميـة          )٦٢(وضعوا في مراكز تعليم غير نظامي     

  . )٦٣(في نظام التعليمتدريجياً لطلاب المعوقين ا تفضي إلى إدماج
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  يحق الفرد في الحياة والحرية وأمنه الشخص  -٢  
، أعرب المقرر الخاص المعني بمسألة التعذيب عن قلقه إزاء الظـروف            ٢٠٠٥في عام     -٢٢

ولاحظ أنـه علـى   . المحيطة بعقوبة الإعدام، خصوصا أنها كانت تُعتبر سرا من أسرار الدولة   
الرغم من طلباته المتكررة، لم تُقدَّم له أي معلومات رسمية فيما يتعلـق بعـدد الإعـدامات                 

ن تنفيذها وأن الأُسر أيضا لا يتم إخطارها بالمواعيد الدقيقة لتنفيذ الإعدامات            وأوقات وأماك 
وفي عـامي  . )٦٤(ولا بأماكن تنفيذها، ولا تحصل على جثث الأشخاص الذين أُعدموا لدفنها        

باحتجاز السجناء المحكوم عليهم بالإعدام وفقا للمعايير الدولية، ) أ(، أوصى ٢٠٠٨ و ٢٠٠٥
تنفيـذ    بوقـف   ) ب(نبغي تقييدهم بالأصفاد والأغلال أثناء الاعتقـال، و       ولا سيما أنه لا ي    
  . )٦٥(عقوبة الإعدام

، رحبت مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان   ٢٠١٠وفي كانون الثاني عام       -٢٣
أن الأشـخاص الـذين   ولاحظت  الإعدام   لتنفيذ عقوبة بإعلان رئيس منغوليا الوقف الرسمي      

وشجعت منغوليا على   .  الإعلان كم الإعدام ستُخفف أحكامهم وفقا لذلك     ينتظرون تنفيذ ح  
التصديق على البروتوكول الاختياري الثاني للعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والـسياسية            

ورحب المقرر الخاص المعـني     . )٦٦( الصارم والنهائي بوضع حد لعقوبة الإعدام      هالتأكيد التزام 
  . )٦٧(عقوبة الإعدام وأعرب عن أمله في أن يصدر قانون بإلغائهايذ تنفبمسألة التعذيب بوقف 

 لا يُعـرّف  ، لاحظ المقرر الخاص المعني بمسألة التعذيب أن القانون          ٢٠٠٥وفي عام     -٢٤
مصطلح التعذيب وفقا لاتفاقية مناهضة التعذيب وخلص إلى أن المسؤولين عن إنفاذ القانون             

، رحب بجهود منغوليـا     ٢٠١٠وفي عام   . )٦٨( المعاملة مستمرون في ممارسة التعذيب وإساءة    
التشريعية الرامية إلى تجريم التعذيب، لكنه أعرب عن أسفه لأن تعريف التعذيب لا يتماشـى               

ولاحظ بقلق أن قانون الإجراءات الجنائية لا يكفل عدم الاحتجـاج           . مع متطلبات الاتفاقية  
  . )٦٩(ات قانونية تحت التعذيب في أية إجراءتُنتزعبالأدلة التي 

اللجنة الوطنية لحقوق الإنـسان    المقرر الخاص المعني بمسألة التعذيب على عمل   وأثنى  -٢٥
الادعاء العام في تلقي الشكاوى والقيام بالتحقيق، لكنه أكد ضرورة تـوفير   هيئة  في منغوليا و  

. )٧٠(امدائهأحسن  ا من أجل ضمان     م، وعدم التدخل في عمله    لهاتين الهيئتين التمويل الكافي   
  . )٧١(وحث منغوليا على إنشاء آلية وقائية وطنية

عن قلقه إزاء العنـف     ، أعرب الأمين العام للأمم المتحدة       ٢٠٠٨يوليه  / تموز ٢وفي    -٢٦
وقد . )٧٢(من خسائر في الأرواح   خلفته  ظاهرات في منغوليا وأعرب عن أسفه لما        الناتج عن الم  

تتعلق بحالة الطوارئ التي    مشتركة  ءات الخاصة رسالة    أرسل المكلفون بولايات في إطار الإجرا     
 ٧٠٠يوليه، تم توقيـف نحـو       / تموز ١وفي  .  وبمقتل أربعة متظاهرين   ٢٠٠٨أعلنت في عام    

وأعلنت الحكومـة حالـة     . شخص خلال الاحتجاجات التي تلت الانتخابات في أولانباتار       
عديد من المعتقلين للـضرب     وتعرض ال . الطوارئ لمدة أربعة أيام عقب اندلاع أعمال الشغب       

وقُتـل أربعـة أشـخاص    . والاحتجاز دون طعام وماء، وأُجبروا على توقيع إفادات تدينهم        



A/HRC/WG.6/9/MNG/2 

9 GE.10-15379 

. بالرصاص في شارع رئيسي في أولانباتار، وتعرضوا للضرب قبل إطـلاق النـار علـيهم              
أعلن الرئيس حالة الطوارئ ليتيح للـشرطة تفريـق         : وأشارت الحكومة في ردها إلى ما يلي      

، والتزمت الشرطة بذلك في جميع أنـشطتها        القانونمقتضيات  احترام  ظاهرات بالقوة مع    الم
 منهم  ١٠ من أفراد الشرطة واعتقال      ١٠٦كما أبلغت عن استجواب     . لاستعادة النظام العام  

  . )٧٣(سقوط أربعة قتلىللاشتباه في ضلوعهم في 
ارسة العقوبة البدنيـة في     وأكدت لجنة حقوق الطفل من جديد قلقها إزاء انتشار مم           -٢٧

وحثت اللجنة الدولة الطرف على اعتماد تشريعات       . جميع المؤسسات التي يعيش فيها أطفال     
                 لمنع جميع أشكال العقوبة البدنية للأطفال بوصـفها وسـيلة مـن وسـائل التأديـب في                

   .)٧٤(جميع المؤسسات
يز ضد المرأة عن قلقها لأن وتيرة حـوادث         وأعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمي       -٢٨

. العنف المترلي لا تزال مرتفعة ولأن حالات الملاحقة القضائية لمرتكبي هذه الجرائم قليلة جدا             
وحثت اللجنـة   . )٧٥(وأعربت اللجنة عن أسفها لأن منغوليا لم تجرم بعد الاغتصاب الزوجي          

 العنف المترلي ودعت منغوليا إلى كفالـة        منغوليا على إيلاء أهمية كبيرة لتنفيذ قانون مكافحة       
  . )٧٦(وصول ضحايا العنف المترلي إلى سبل الانتصاف والحماية بصورة فورية

وأعربت لجنة حقوق الطفل عن قلقها من عدم إنفاذ الأحكام القانونية القائمة لمنـع                -٢٩
لمرتكبة ضد البنين   الاغتصاب وسفاح المحارم بما فيه الكفاية، ومن أن العقوبات على الجرائم ا           

والبنات غير متماثلة، وأن الأطفال ضحايا الإيذاء الجنسي، بمـا في ذلـك الاغتـصاب، لا                
أو مساعدة للتعافي، ولكن يمكن معاملتهم كمـرتكبي        /يحصلون في العادة على حماية كافية و      

م في وحثت اللجنة منغوليا على جملة أمور منها حظر إيذاء الأطفال والعنف ضده    . )٧٧(جرائم
  . )٧٨(الأسرة وإنفاذ حظر الاغتصاب وسفاح المحارم

وأعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقها إزاء تزايد عمليـات                -٣٠
وأعربت . الاتجار بالنساء والفتيات واستغلالهن وانخفاض معدل المحاكمات على هذه الجرائم         

فل إعادة تأهيل ضحايا الاتجار وإعادة دمجهـم في         اللجنة أيضا عن القلق لعدم وجود آلية تك       
 ومنظمـة العمـل   )٨١( ولجنة حقوق الطفل  )٨٠(وقدم فريق الأمم المتحدة القطري    . )٧٩(المجتمع
وكررت لجنة حقوق الطفل توصياتها إلى منغوليا، ومنها تعزيز         .  ملاحظات مماثلة  )٨٢(الدولية

، شجع  ٢٠١٠وفي عام   . )٨٣( للبيع والاتجار  الجهود الرامية إلى التغلب على الأسباب الجذرية      
المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان في جمهورية كوريا الـشعبية الديمقراطيـة اتخـاذ               

أو تهريـب   /إجراءات تراعي الضحايا لضمان عـدم تجـريم ضـحايا الاتجـار بالبـشر و              
أن الاتجـار   وحثت اللجنة منغوليا على جملة أمور منها سن تشريعات بـش          . )٨٤(الأشخاص

  .)٨٥(وإرساء آلية وطنية للرقابة
وأعربت لجنة حقوق الطفل عن القلق من عدد ضحايا الاستغلال الجنسي، وخاصة              -٣١

البنات منهم، الذين يعاملون كمرتكبي جرائم ولا تتوفر لهم خدمات ملائمة للحماية، ومـن              
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  جنة منغوليـا بتعزيـز    وأوصت الل . )٨٦(عدم إجراء تحقيقات مع مرتكبي الجرائم ومحاكمتهم      
 تدابير منع الاستغلال الجنسي للأطفال؛ وضمان إجراء تحقيقـات في جـرائم الاسـتغلال              
              والإيذاء الجنسيين المبلغ عنها ومعاقبة مرتكبيها علـى نحـو سـريع؛ وحمايـة الـضحايا                

ة الـضحايا   وتوفير خدمات وبرامج ملائمة للتعافي والإدماج الاجتماعي وضمان عدم معامل         
  . )٨٧(كمرتكبي جرائم

ووفقا لفريق الأمم المتحدة القطري، استُخدم الأطفال في الأنشطة المدرة للدخل مثل              -٣٢
وأعربت لجنة خبراء منظمة العمل الدولية عن قلقها إزاء         . )٨٨(سباقات الخيل وعروض السيرك   

لخيل، الأمر الذي قد     سنة في سباق ا    ١٨استمرار استخدام الأطفال الذين تقل أعمارهم عن        
  . )٨٩(يضر بصحة الأطفال وسلامتهم

وهي تعـرب عـن     أطفال الشوارع،   عدد  وما زالت اللجنة تشعر بالقلق إزاء تزايد          -٣٣
لإجبار الأطفال علـى    لمعلومات المتعلقة بإجراءات التنكيل التي تتخذها الشرطة        الأسف إزاء ا  

 المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية     ، أعربت اللجنة  ٢٠٠٠وفي عام   . )٩٠(الشوارعإخلاء  
  . )٩١(والثقافية عن أسفها إزاء وضع أطفال الشوارع

  إقامة العدل   -٣  
، كرر المقرر الخاص المعني بمسألة التعذيب ضـرورة عـدم قبـول             ٢٠١٠في عام     -٣٤

  . )٩٢(الاعترافات التي يدلى بها في غياب محام
سـجلات  مـسك  في وصيته بتوخي الدقـة  ، كرر المقرر الخاص ت٢٠٠٨وفي عام     -٣٥

الاحتجاز، مع تسجيل عدد من الأمور بينها وقت الاعتقال ومكانه والحالة الصحية للشخص             
. ومعلومات حول الفحوص الطبية الإجبارية التي تُجرى عند الوصول إلى مركز الاعتقـال            

 ولأقصر فترة   أخيركملاذ  وأوصى أيضا بألا يأذن القاضي بالاحتجاز السابق للمحاكمة إلا          
  . )٩٣(زمنية ممكنة

وما زالت لجنة حقوق الطفل تشعر بالقلق من الظروف غير الملائمـة في مراكـز                 -٣٦
الاحتجاز السابق للمحاكمة التي يواجهها الأطفال، بما في ذلك الشكاوى عن الاعترافـات             

 الاحتجاز القسرية وعنف الشرطة خلال الاحتجاز وعدم فصل الأطفال عن البالغين في مراكز
عـايير  موائماً لم الأحداث  قضاء  منغوليا نظام   تجعل  وكررت توصيتها بأن    . )٩٤(التابعة للشرطة 
وأوصت أيضا بأن تحمي منغوليا حقوق الأطفال أثنـاء الاحتجـاز الـسابق       . الأمم المتحدة 

يُعنـون                    للمحاكمة وأن تنشئ محاكم متخصـصة للأحـداث وتعـين قـضاة مـدربين               
  .)٩٥( الأحداثقضاءب

، لاحظ المقرر الخاص المعني بمسألة التعذيب أن الإفلات من العقاب           ٢٠٠٥وفي عام     -٣٧
هو السبب الرئيسي للتعذيب وإساءة المعاملة، وأن عدم وجود آليات فعالة لتلقي الـشكاوى      

، أوصى بـأن تعلـن      ٢٠٠٨وفي عام   . )٩٦(والتحقيق فيها يجنب مرتكبي التعذيب أي عقاب      
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وليا، في جملة أمور، أن التعذيب وإساءة المعاملة من جانب الموظفين العموميين لـن يـتم       منغ
، حث منغوليا علـى     ٢٠١٠وفي عام   . )٩٧( للملاحقة القضائية  ان وسيخضع ماالتهاون بشأنه 

  . )٩٨( ثقافة الإفلات من العقاب استمراربذل جميع الجهود اللازمة لمكافحة

  الحق في الحياة الأسرية   -٤  
لاحظت لجنة حقوق الطفل زيادة الأُسر الوحيدة العائـل برعايـة الأم وظهـور                -٣٨

مجموعات جديدة من الأطفال لا يتمتعون برعاية الآباء، بما في ذلك الأطفال المتخلى عنـهم               
  . )٩٩(نتيجة هجرة الآباء، والأطفال المسؤولون عن رعاية أسرهم مؤقتاً

المتخذة لإدخال الرعاية البديلـة للأطفـال       ونوهت لجنة حقوق الطفل بالخطوات        -٣٩
المنفصلين عن أسرهم، غير أنها أعربت عن القلق إزاء جملة أمور منها الافتقار إلى الإشـراف                

الأطفـال  إجراء لاسـتعراض حالـة      المنتظم والرقابة على مؤسسات الرعاية، وعدم وجود        
  . )١٠٠(في هذه المؤسساتالمودعين 

ل عن قلقها إزاء جملة أمور منها عدم وجود خدمات دعم           وأعربت لجنة حقوق الطف     -٤٠
. )١٠١(للأسر المتبنية المحتملة، وعدم وجود آليات لاستعراض حالات التبني ورصدها ومتابعتها          

وأوصت اللجنة منغوليا بجملة أمور منها وضع سياسة وطنية ومبادئ توجيهية شاملة تـنظم              
 وطنية تُعنى بتنفيذ اتفاقية لاهاي بشأن حمايـة         ، واقترحت إنشاء هيئة    وتبنيهم كفالة الأطفال 

  . )١٠٢(الأطفال والتعاون في مجال التبني على الصعيد الدولي
 في المائـة مـن   ١٠ولا تزال لجنة حقوق الطفل تشعر بالقلق إزاء عدم تسجيل نحو          -٤١

 أسـر   من بينها الهجرة الداخلية وبُعد مكاتب تسجيل المواليد وعدم توعيـة          لأسباب  المواليد  
  . )١٠٣(الرعاة بشأن أهمية تسجيل المواليد

  حرية الدين أو المعتقد، وحرية التعبير والحق في المشاركة في الحياة العامة والحياة السياسية   -٥  
، أعربت لجنة خبراء منظمة العمل الدولية عن قلقها إزاء المعلومات التي            ٢٠٠٨ في عام    -٤٢

 المدنية بسبب آرائهم السياسية بعـد الانتخابـات        تفيد بتكرار حالات فصل موظفي الخدمة     
. )١٠٥(، أن الحكومة أكدت هذه المعلومـات      ٢٠١٠، ولاحظت، في عام     )١٠٤(العامة والمحلية 

وطلبت أن تقدم منغوليا معلومات عن التدابير المتخذة لوضع حد لحالات فـصل مـوظفي               
  . )١٠٦(الخدمة المدنية على أساس الرأي السياسي

 معـدلات  انخفاض وتدنّينة القضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقها من   وأعربت لج   -٤٣
مشاركة المرأة في مواقع صنع القرار، لا سيما البرلمان ومناصب صنع القرار الرفيعة المستوى،              

 في  ٣٠تخصيص حـصة    على  ينص   الذي   القانوني بإلغاء الحكم    ٢٠٠٧ومن قيام البرلمان عام     
ولاحظ المقرر الخاص المعني بـالحق في       . )١٠٧(لأحزاب والائتلافات مرشحي ا بين  لنساء  لالمائة  

التعليم نقصا في مشاركة المرأة في الشؤون العامة، واستمرار وجود بعض القوالب النمطيـة              
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 عن الصور النمطيـة التقليديـة       التخليوشدد على ضرورة    . )١٠٨(القائمة على نوع الجنس   
أهمية خلق ثقافة حقوق إنسان، ليس فقـط في         القائمة على نوع الجنس وسلط الضوء على        

  . )١٠٩(المدارس، ولكن أيضا بين عامة السكان

  الحق في العمل وفي التمتع بشروط عمل عادلة ومواتية   -٦  
لاحظ فريق الأمم المتحدة القطري أن الحد الأدنى الحالي للأجور في القطاعين العـام       -٤٤

ايير الصحة والسلامة متدنية خصوصا في قطاع حياة كريمة، وأن معلا يكفي لضمان والخاص  
  . )١١٠(النظاميالتعدين غيرقطاع البناء و
وأشارت لجنة خبراء منظمة العمل الدولية إلى أن الحد الأدنى لسن العمل لا ينبغي أن        -٤٥

يكون أقل من سن إتمام التعليم الإلزامي، وطلبت من منغوليا رفع الحد الأدنى لـسن العمـل       
  . )١١١( ) عاما١٧(بطه بسن الانتهاء من التعليم الإلزامي لر)  سنة١٥(

وأعربت لجنة حقوق الطفل عن قلقها إزاء التقارير التي تشير إلى زيادة في معدلات                -٤٦
التعدين غير النظامي   عمل الأطفال، وخاصة الأطفال الذين يلتحقون بأعمال من بينها قطاع           

وأعربت لجنة خبراء منظمـة     . )١١٢(ل الأطفال سوأ أنواع عم  لأوالسيرك والزراعة وتعرضهم    
الأطفال العاملين في مهن خطـرة رغـم أن          ارتفاع عدد العمل الدولية أيضا عن قلقها إزاء       

ولاحظت كذلك ضعف العقوبات التي تُفرض عندما       . )١١٣(سنهم لا تتجاوز الخامسة عشرة    
  . )١١٤( الأطفال في أعمال خطرةباستخداميتعلق الأمر 

 لجنة خبراء منظمة العمل الدولية إلى تقارير تفيد أن بعض الأطفال يعملون             وأشارت  -٤٧
لحـسابهم  العاملين  لأطفال  لماية  توفير الح في الاقتصاد غير المنظم في المناطق الحضرية وطلبت         

  . )١١٥(الخاص أو في الاقتصاد غير الرسمي

  الحق في الضمان الاجتماعي وفي التمتع بمستوى معيشي لائق   -٧  
التمييز العنصري عن قلقها إزاء التفاوتات الكبيرة        أعربت اللجنة المعنية بالقضاء على      -٤٨

في التمتع بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية، والتي تؤثر بشكل خاص على الجماعات            
ة وحثت اللجنة المعنيـة بـالحقوق الاقتـصادي      . )١١٦(الإثنية في المناطق الريفية والمناطق النائية     

  . )١١٧(والاجتماعية والثقافية منغوليا على مواصلة تخصيص موارد لأحوج النساء
وذكر فريق الأمم المتحدة القطري أنه على الرغم من توافر الغـذاء الكـافي علـى                  -٤٩

الصعيد الوطني، أدت البطالة في بعض الأسر الحضرية إلى عدم تمكنها من تحمل تكاليف المواد               
قد تأثر حق سكان المناطق الريفية في الغذاء تأثرا كبيرا، وكان الرعـاة             و. الغذائية الأساسية 

  . )١١٨(والمزارعون الأكثر تأثرا لعدة أسباب منها المخاطر العالية للظواهر المناخية القصوى
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ولاحظت منظمة الصحة العالمية كثرة الأمراض التي تنقلها المواد الغذائيـة وكثـرة               -٥٠
 الـسنوات الماضـية، وأعربـت عـن القلـق إزاء التلـوث              حالات تلوث الأغذية خلال   

  . )١١٩(الميكروبيولوجي والكيميائي للأغذية
 انخفاضا مطردا في معدل وفيـات       تشهدولاحظت منظمة الصحة العالمية أن منغوليا         -٥١

. تباين كبير في معدل وفيات الأمهات بين المناطق الحضرية والمناطق الريفيـة         يقترن ب الأمهات  
 أضعاف هذا المعـدل في      ٦ إلى   ٤صل معدل وفيات الأمهات     يو،   النائية  المحافظات وفي بعض 
وأعربـت لجنـة    . )١٢١(وقدم فريق الأمم المتحدة القطري ملاحظات مماثلة      . )١٢٠(أولانباتار

القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة عن القلق من أن النساء الريفيـات والنـساء في                 
ود هن الأكثر عرضة للموت من الولادة والحمل والمضاعفات المرتبطة          الأسر ذات الدخل المحد   

  . )١٢٢(بهما
وأعربت لجنة حقوق الطفل عن القلق إزاء استمرار توقف النمو والكـساح، ممـا                -٥٢

المغذيات الدقيقة وسوء التغذية المزمن، وخاصة بـين البـنين دون سـن             العجز في   يعكس  
وأوصت المنظمـة، في    . )١٢٤(لعالمية ملاحظات مماثلة  وقدمت منظمة الصحة ا   . )١٢٣(الخامسة

ولاحظت المنظمـة أن    . )١٢٥(معدلات سوء التغذية   جملة أمور، بأن تتصدى منغوليا لارتفاع     
  . )١٢٦(منغوليا تعاني من سابع أعلى عبء من أعباء السل في منطقة غرب المحيط الهادئ

لجهود الـتي تبـذلها منغوليـا       ولاحظت منظمة الصحة العالمية أنه على الرغم من ا          -٥٣
لتحسين الصحة العامة من خلال سياسات صحية وطنية شاملة، لا يزال يتعين عليها مواجهة              
عدة تحديات أساسية، منها أوجه التفاوت في مجال الصحة بين سكان الحضر والريف، وسوء              

رئ الـصحية   توزيع القوى العاملة الصحية وعدم كفاية الاستعداد والاستجابة لحالات الطوا         
وأعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المـرأة عـن قلقهـا إزاء              . )١٢٧(والكوارث

وحثـت اللجنـة    . )١٢٨(محدودية توافر خدمات الرعاية الصحية، وخاصة في المناطق الريفية        
منغوليا على مواصلة جهودها لتحسين البنية الأساسية الصحية، وكفالة رصد مخصصات مالية         

  . )١٢٩( لتوفير الخدمات الصحيةكافية
ما يكفي مـن     يتوفر فيه    تحدة القطري أن الحصول على مأوى     وأكد فريق الأمم الم     -٥٤

وفي . الماء والمرافق الصحية ليس في متناول السكان من الفئتين المتوسطة والمنخفضة الـدخل            
لا تصلها مياه الشرب    ) خيم( في المائة من السكان في مساكن تقليدية         ٧٨أولانباتار، يعيش   

ولاحظت منظمة الصحة العالمية أن توفير المياه المأمونـة         . )١٣٠(أو شبكات الصرف الصحي   
 سيما في المدارس والمرافق الصحية، مـا زال يمثـل تحـدياً            صرف الصحي، لا  وشبكات ال 

وعلاوة على ذلك، أشار فريق الأمم المتحدة القطري إلى تقرير الأهداف الإنمائية            . )١٣١(كبيراً
 الذي يبين وجود تفاوت كبير بين المناطق الحضرية والريفية في الحصول            ٢٠٠٩للألفية لعام   

 الريفية التي تؤوي الأطفال من الأسـر        والمبيتاتلصحي، وأن المدارس    على المياه والصرف ا   
وأوصت لجنة حقـوق    . )١٣٢(الكافيةالبدوية تفتقر إلى مصادر المياه المأمونة والمرافق الصحية         
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الطفل بتعزيز التدابير الرامية إلى زيادة إمكانية الحصول على مياه الشرب المأمونـة وتحـسين             
  . )١٣٣(ممارسات الصحة العامة

ولاحظت منظمة الصحة العالمية أن الهجرة من المناطق الريفية إلى المدن الكبرى أدت               -٥٥
منـاطق  "أو مـا يـسمى      (إلى امتداد الازدحام من المناطق شبه الحضرية إلى المناطق الفقيرة           

، وإلى البطالة، وعدم تلبية احتياجات إمدادات المياه المأمونة، وسـوء الـصرف             )"المخيمات
  . )١٣٤(حي ومحدودية فرص الحصول على الخدمات الصحيةالص
وأعربت لجنة حقوق الطفل عن قلقها إزاء استمرار انتشار الفقـر علـى نطـاق                 -٥٦
 ،٢٠١١-٢٠٠٧ لإطار عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائيـة للفتـرة           ووفقاً. )١٣٥(واسع

أطفـال  عـدد   طفـال، و  يتجلى الفقر البشري في جملة أمور منها ارتفاع معدلات عمل الأ          
 المـثيرة   حـالات الانتحـار   زيـادة   الشوارع، والتشرد، والاتجار بالبشر، وقبل كل شيء،        

وتشعر اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة بالقلق من ارتفاع نسبة الفقر             . )١٣٦(للقلق
ام الكـافي لحقـوق     بين النساء، ومن أن استراتيجية الحد من الفقر لم تُنفَّذ مع إيلاء الاهتم            

  . )١٣٧(المرأة

  الحق في التعليم والمشاركة في الحياة الثقافية للمجتمع   -٨  
ذكر فريق الأمم المتحدة القطري أن صافي معدلات الالتحاق بـالتعليم الابتـدائي               -٥٧

 على التوالي، وأن هـذه المعـدلات العاليـة          ٩١,٢ و ٩٣,٥ بلغ   ٢٠٠٩والأساسي في عام    
وقد أبدى المقرر الخاص المعني بالحق في التعليم    . )١٣٨(ات الخمس الماضية  استمرت خلال السنو  

الإجماليـة   إعجابه بارتفاع معدلات الالتحاق بالمدارس، وأشار إلى أن معدلات الالتحـاق          
، أي ضعف المتوسـط     ٢٠٠٧ في المائة عام     ٤٨بالجامعات ومؤسسات التعليم العالي بلغت      

  .)١٣٩(الإقليمي
 الخاص عن قلقه إزاء ارتفاع معدلات تسرب الأطفال مـن التعلـيم             وأعرب المقرر   -٥٨

 ، مـن البـنين    هموأُبلغ المقرر بأن غالبية الذين تسربوا من المدرسة         . )١٤٠(الابتدائي والثانوي 
وأعربت لجنة حقوق الطفـل عـن قلقهـا إزاء     . )١٤١(وبعدم وجود تعريف واضح للتسرب    
  . )١٤٢(تفاع معدل تسربهم من الدراسةانخفاض نسبة البنين في التعليم نتيجة ار

                وأشارت لجنة خبراء منظمـة العمـل الدوليـة إلى البحـوث الـتي أجريـت في           -٥٩
 والتي تبين نسبة تسرب عالية بين أطفال الرعاة الذين يحتـاجون إلى             ٢٠٠٦-٢٠٠٥الفترة  

، قـدمت   ٢٠٠٠وفي عام   . )١٤٣(مساعدة أبنائهم في أنشطة رعي ما تملكه العائلة من الماشية         
  . )١٤٤(اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية ملاحظات مماثلة

وذكر فريق الأمم المتحدة القطري أن بيان أولجـي، وهـي مقاطعـة الأقليـات                 -٦٠
الكازاخستانية، سجلت أعلى معدل تسرب من المدارس وأدنى نسبة مشاركة في مرحلة مـا              
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الأقلية العرقيـة   المنتمين إلى   الأطفال  نيل   محدودية فرص    أشار إلى كما  . ة في البلد  قبل المدرس 
  . )١٤٥(بمختلف درجاته لتعليمل توفا
 لجنة حقوق الطفل القلق إزاء الأطفال الذين يعـانون مـن       ساور،  ٢٠١٠وفي عام     -٦١

رسة، بمن في   محدودية سبل الحصول على الخدمات التعليمية، وخاصة في مستويات ما قبل المد           
جرت إلى العاصـمة    ذلك أطفال أسر الرعاة في المناطق النائية والريفية، وأطفال الأسر التي ها           

كما لاحظ  . )١٤٦(غير الرسمي المحلية العاملة في قطاع التعدين      تمعات  المجن إلى   ووالأطفال المنتم 
، على الرغم   دياًفريق الأمم المتحدة القطري أن الوصول إلى رياض الأطفال لا يزال يشكل تح            
  . )١٤٧(من الممارسات الإبداعية مثل رياض أطفال المخيمات المخصصة للأطفال الرعاة

 المدرسية غير الملائمة  والمبيتات  المباني  إلى  المقرر الخاص المعني بالحق في التعليم       وأشار    -٦٢
بسبب الريفية  وتتفاقم هذه الظروف السيئة للمدارس في المناطق        . والمتهالكة في بعض الأحيان   

الوصول إلى المياه وشبكات الصرف الصحي، في حين أن المدارس في المناطق الحضرية             صعوبة  
  . )١٤٨(تعاني من الاكتظاظ نتيجة الهجرة الداخلية من المناطق الريفية إلى المناطق الحضرية

ولاحظ المقرر الخاص وجود حاجة قوية لتعزيز رؤية حقوق الإنـسان في الـبرامج                -٦٣
بعض أجزاء المناهج الدراسية، فإن هـذه       مشمولة ب ورغم أن بعض حقوق الإنسان      . تعليميةال

ونوه أيضا بمبادرات الجامعة الحكوميـة للتربيـة        . الحقوق أُدرجت بطريقة وصفية وسطحية    
ولفت الانتباه كـذلك إلى عـدم وجـود    . تدريب المعلمين على الرغم من محدودية الموارد      ل

وأوصت لجنة حقوق الطفل بأن تقوم      . )١٤٩(ية في مجال حقوق الإنسان    باللغة المنغول مؤلفات  
وقدمت اللجنة المعنية   . )١٥٠(منغوليا بإدراج التعليم بشأن حقوق الإنسان في المناهج الدراسية        

  . )١٥١(بالقضاء على التمييز ضد المرأة توصية مماثلة

  الأقليات والشعوب الأصلية   -٩  
ن القلق إزاء عدم المساواة بين السكان في المنطقة الغربية         أعربت لجنة حقوق الطفل ع      -٦٤

وأشارت لجنة القضاء على التمييز العنصري      . )١٥٢(والأقلية الكازاخستانية والأقليات الأخرى   
قـد   الإثنية إلى أن انخفاض مستوى التنمية الاقتصادية والاجتماعية والثقافية لبعض الجماعات      

حكـومي   ، حتى إذا لم يكـن النتيجـة المباشـرة لجهـد           يكون مؤشرا على التمييز الفعلي    
  . )١٥٣(متعمد
ولا تزال لجنة القضاء على التمييز العنصري تشعر بالقلق إزاء انخفاض مستوى تمثيل               -٦٥

الأقليات في قوات الشرطة وأوصت باتخاذ تدابير لضمان أن تكون الأقليات الإثنية ممثلة على              
  . )١٥٤(لإدارة العامةالنحو الواجب في مؤسسات الدولة وا

، فإنهـا   )١٥٥(٢٠٠٥وبينما لاحظت اللجنة اعتماد برنامج دراسة لغة التوفا في عام             -٦٦
 عن القلق إزاء نقص التدابير العملية لدعم لغات الأقليـات، وأوصـت             ٢٠٠٦أعربت عام   

ص الأشـخا لتمكين  تعليمية  الثقافية و السياسات  البتيسير مشاركة الأقليات الإثنية في وضع       
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وفي . )١٥٦(المنتمين إلى الأقليات من التعلم أو تلقي العلم بلغتهم الأم، وكذلك باللغة الرسميـة             
، أعرب المقرر الخاص المعني بالحق في التعليم عن سـروره لأن الأقليـة الإثنيـة                ٢٠١٠عام  

ولأن في المرحلة الابتدائيـة     ) منغولي - كازاخستاني(الكازاخستانية تتمتع بتعليم ثنائي اللغة      
  . )١٥٧(منغوليا نشطة في وضع المناهج الدراسية والكتب المدرسية باللغة الكازاخستانية

  المهاجرون واللاجئون وملتمسو اللجوء  -١٠  
منغوليا أن تسن تشريعا بشأن مسائل اللجـوء    تشعر اللجنة بالقلق لأنه لا يزال على        -٦٧

البي اللجوء في الحـصول      إجراءات لتحديد وضع اللاجئ، وأوصت بضمان حقوق ط        وتضع
  . )١٥٨(على المعلومات والترجمة الشفوية، والمساعدة القانونية، وسبل الانتصاف القضائي

ولاحظ المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان في جمهوريـة كوريـا الـشعبية                -٦٨
المتحدة  ولاحظت مفوضية الأمم  . )١٥٩( مبدأ عدم الإعادة القسرية    امتصال منغوليا الديمقراطية  

، لكنها لاحظت عدم وجود     )١٦٠(لشؤون اللاجئين احترام منغوليا لمبدأ عدم الإعادة القسرية       
  . )١٦١(١٩٥١ضمانات كافية ضد الإعادة القسرية ما لم تنضم منغوليا إلى اتفاقية عام 

، لاحظ المقرر الخاص أنه منذ زيارته السابقة أُحرز تقدم يـستحق            ٢٠٠٨وفي عام     -٦٩
 ٢٠١٠ودعا منغوليا في عـامي      . )١٦٢( تحسين المرافق التي تؤوي ملتمسي اللجوء      التقدير في 

             إلى مواصلة السياسة المتمثلة في معاملة ملتمسي اللجوء في البلد معاملـة إنـسانية،              ٢٠٠٨و
بما في ذلك توفير مرافق تلبي احتياجاتهم المادية والنفسية، وضمان تلبية الاحتياجات اللغويـة              

  . )١٦٣(ها من الاحتياجات المرتبطة بالتكيف مع إعادة توطينهم في بلدان أخرىوغير

  الحق في التنمية   -١١  
 لإطار عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية، فإن نقاط ضعف منغوليا تفاقمت            وفقاً  -٧٠

 معالجة  ويمكن. بسبب موقعها الجغرافي غير الساحلي، وتناثر سكانها وظروفها المناخية القاسية         
 من الأهداف الإنمائيـة     ٨الكثير من هذه المشاكل من خلال مواصلة التنمية في سياق الهدف            

  . )١٦٤(للألفية ومن خلال التعاون الإقليمي

  الإنجازات وأفضل الممارسات والتحديات والمعوقات   - ثالثاً  
ليق عقوبـة    بقرار منغوليا تع    السامية لحقوق الإنسان   رحبت مفوضية الأمم المتحدة     -٧١

  . )١٦٥(الإعدام ولاحظت أن تحرك منغوليا يشكل قدوة في آسيا
 من الأهـداف    ٩ لفريق الأمم المتحدة القطري، وافقت منغوليا على الهدف          ووفقاً  -٧٢

  . )١٦٦( ودعمهالإنمائية للألفية وهو احترام الإعلان العالمي لحقوق الإنسان
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           إلى المـدن فرضـت تحـديات       ولاحظت منظمة الـصحة العالميـة أن الهجـرة            -٧٣
ويرجع ذلك أساسا إلى الطبيعـة غـير        . اقتصادية وصحية كبيرة على الحكومة     - اجتماعية

وتعيق المسافات البعيدة   . المستقرة للسكان المهاجرين الذي يظل جزء كبير منهم غير مسجلين         
  . )١٦٧(اطق الريفيةوتشتت السكان وأنماط الحياة البدوية إيصال موارد الدولة إلى المن

ولاحظت منظمة الصحة العالمية أن منغوليا معرضة للكوارث الطبيعية مثل الـزلازل             -٧٤
  .)١٦٨(والفيضانات وظواهر البرد القصوى

  الأولويات والمبادرات والالتزامات الوطنية الرئيسية  - رابعاً  

  توصيات محددة للمتابعة     
لتمييز ضد المرأة بأن تتابع منغوليـا التوصـيات         أوصت اللجنة المعنية بالقضاء على ا       -٧٥

المتعلقة باعتماد مشروع قانون بشأن المساواة بين الجنسين، وإنشاء آلية مؤسـسية تكـون              
  .٢٠١٠ويحين موعد تقديم ردود المتابعة في عام . )١٦٩(مسؤولة عن تعزيز المساواة الجنسانية

  بناء القدرات والمساعدة التقنية   - خامساً
وصت لجنة حقوق الطفل بأن تلتمس منغوليا المساعدة التقنية من مختلف وكالات             أ  -٧٦

؛ )١٧٠(متابعة دراسة الأمم المتحدة بشأن العنف ضد الأطفال       : الأمم المتحدة فيما يتعلق بما يلي     
؛ إجـراء   )١٧٢(؛ معالجة الآثار السلبية لعمل الأطفـال      )١٧١(قضاء الأحداث وتدريب الشرطة   

وبروتوكول   بين النظام القانوني الوطني    التعارضرض تحديد الثغرات وأوجه     دراسة قانونية بغ  
  .)١٧٣(باليرمو
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